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ITEM/ARTÍCULO #6030448
MODEL/MODELO #GD24M3A27D01

28 IN SCOTTSDALE 
PRE-LIT WREATH

CORONA PREILUMINADA 
SCOTTSDALE DE 71.12 CM

CAUTION/PRECAUCIÓN

1. Never mix old and new batteries (or different types of batteries)./Nunca mezcle baterías nuevas con usadas (o baterías de diferentes tipos).

2. Never allow any plastic part of this control box to come in contact with any source of heat or flame./No permita que ninguna pieza de plástico de la 
    caja de control entre en contacto con ninguna fuente de calor o llama.

     WARNING/ADVERTENCIA

1. Indoor and outdoor use./Para interiores y exteriores.

2. Do not cover this product with any material when in use./No cubra este producto con ningún material cuando esté en uso.

3. Non-rechargeable batteries are not to be recharged./Las baterías que no son recargables no deben recargarse.

4. Batteries must be inserted with correct polarity./Las baterías se deben insertar con la polaridad correcta.

5. Remove drained batteries promptly and dispose of properly./Retire las baterías agotadas a la brevedad y deséchelas adecuadamente.

6. Do not ingest batteries. Keep away from children./No ingiera las baterías. Mantenga lejos del alcance de los niños.

7. WARNING: SMALL PARTS, KEEP AWAY FROM CHILDREN./ADVERTENCIA: PIEZAS PEQUEÑAS, MANTENGA ALEJADO DE LOS NIÑOS.

8. Do not mix alkaline, standard (Carbon - Zinc), lithium, or rechargeable (NiCd, NiMH or other type) batteries./No mezcle baterías alcalinas con baterías 
    estándar (zinc-carbono), de litio o recargables (NiCd, NiMH o de otro tipo).

9. Remove batteries when not using for an extended period of time, or when depleted./Retire las baterías cuando no las use por un período prolongado 
    o cuando se agoten.

10. Use only AA-Size (LR06) batteries for the battery box./Utilice únicamente baterías de tamaño AA (LR06) en el compartimento de las baterías.

11. Clean the battery contacts prior to battery installation./Limpie los contactos de la batería antes de instalarla.

12. Do not expose light set to moisture./No exponga el juego de iluminación a la humedad.

13. Dispose of used batteries properly by following directions on batteries./Deseche las baterías usadas de acuerdo con las instrucciones acerca de las 
      baterías.

14. DO NOT DISPOSE OF BATTERIES IN FIRE. BATTERIES MAY EXPLODE OR LEAK./NO INCINERE LAS BATERÍAS. PODRÍAN EXPLOTAR O 
      FILTRARSE.

SAFETY INSTRUCTIONS/INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

FEELING CONFIDENT? START YOUR NEXT PROJECT/¿SE SIENTE CONFIADO? INICIE SU PRÓXIMO PROYECTO
• Visit www.lowes.com for more information./ • Visite www.lowes.com para obtener más información.

HOLIDAY LIVING and logo design 
are trademarks or registered 
trademarks of LF, LLC. All rights 
reserved. 
HOLIDAY LIVING y el diseño del 
logotipo son marcas comerciales 
o marcas registradas de LF, LLC. 
Todos los derechos reservados.

Thank you for purchasing this HOLIDAY LIVING product. We’ve created these easy-to-follow instructions to ensure you spend your time enjoying the 
product instead of putting it together. But, if you need more information than what is provided here, please visit Lowes.com, search the item number and 
refer to the Guides & Documents tab on the product’s page.

Gracias por comprar este producto HOLIDAY LIVING. Hemos creado estas instrucciones fáciles de seguir para garantizar que pase su tiempo 
disfrutando el producto en lugar de armándolo. No obstante, si necesita más información que la entregada aquí, visite Lowes.com, busque el número de 
artículo y consulte la pestaña Guides & Documents (Guías y documentos) en la página del producto.

Questions, problems or missing parts?
Before returning, contact us at:
888-251-1006, 8 a.m. - 8 p.m EST, Monday - Sunday or ascs@lowes.com.
¿Preguntas, problemas o piezas faltantes?
Antes de devolver, contáctenos al:
888-251-1006, de lunes a domingo de 8 a.m. a 8 p.m. hora estándar del Este,
o en ascs@lowes.com.
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Printed in China/Impreso en China

TROUBLESHOOTING/SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Replace any burned-out bulbs.
Reemplace todas las bombillas quemadas.

A section will not light.
Una sección no 
enciende. 

Bulb is broken.
La bombilla está rota.

1. Bulb is loose.
    La bombilla está suelta.

2. Bulb broke or fell out.
    La bombilla está rota o se cayó.

Bulb burned out.
La bombilla está quemada.

Bulb broke.
La bombilla está rota.

One bulb will not light.
Una bombilla no 
enciende.

POSSIBLE CAUSE
CAUSA POSIBLE

CORRECTIVE ACTION
ACCIÓN CORRECTIVA

PROBLEM
PROBLEMA

1. Start with the first unlit bulb, then gently push (don't twist) each bulb firmly into the socket./
    Comience con la primera bombilla que no se enciende y presione con suavidad (sin torcer)  
    cada bombilla firmemente en el portalámpara.
2. Look and feel for a broken bulb in the socket or an empty socket where a bulb has fallen out./
    Busque bombillas rotas en el portalámpara o un portalámpara vacío, donde se haya caído 
    una bombilla.

Mark the bulb with a piece of tape and unplug the tree before removing the bulb socket and any
fragments. Replace the broken bulb./Marque la bombilla con un trozo de cinta adhesiva y 
desenchufe el árbol antes de retirar la bombilla del portalámpara y los fragmentos. Reemplace 
la bombilla rota.

CARE AND MAINTENANCE/CUIDADO Y MANTENIMIENTO
• Before using or reusing, inspect product carefully. Discard any products that have cut, damaged or frayed wire insulation or cord, cracks in the lamp holders
  or enclosures, loose connections, or exposed copper wire./Antes de usar el producto por primera vez o al volver a usarlo, inspecciónelo cuidadosamente.
  Deseche cualquier producto que tenga aislamiento de cable o cables cortados, dañados o deshilachados, portalámparas o estructuras exteriores agrietadas,
  conexiones flojas o cable de cobre expuesto.
• When not in use, store neatly in a cool, dry location protected from sunlight./Cuando no lo utilice, almacénelo en un lugar fresco y seco protegido de la luz solar.
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INSTALLATION/INSTALACIÓN:

1. Remove all unnecessary packaging from the product./Retire todo el embalaje innecesario del producto.

2. You will find the battery control box at the back of this product./Encontrará la caja de control de la batería en la parte posterior de este producto.

3. Unclip the buckles of the 
    battery box and open 
    the battery cover./Desabroche   
    las hebillas de la caja y abra la 
    tapa del compartimiento para 
    baterías.

4. Insert 3 new AA batteries 
    (batteries not included). 
    Match the polarity accordingly./
    Introduzca 3 baterías AA (baterías no 
    incluidas). Haga coincidir la polaridad.

5. Close the battery cover 
     and lock the buckles./
    Cierre la tapa del 
    compartimiento para baterías
    y bloquee las hebillas.

USER SERVICING INSTRUCTIONS/INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO PARA EL USUARIO
Replace the lamp:/Reemplazo de la lámpara:
Step 1: Turn off the light./Paso 1: apague la luz.
Step 2: Lift up to unsnap locking tab, then 
pull lamp and plastic base straight out of 
ampholder./Paso 2: levante la pestaña de 
cierre para retirarla y luego jale la bombilla 
y la base de plástico directamente para 
sacarla del portalámparas.

Step 3: Replace lamp with only 3.6 Volt, 
0.072 Watt LED type lamps provided with 
this product./Paso 3: reemplace la bombilla 
solo con las bombillas tipo LED 
de 3.6 voltios y 0.072 vatios que se 
incluyen con el producto.

( Reference figure only)
(Figura de referencia solamente)

FEATURES/CARACTERÍSTICAS:
Light Functions/Funciones de las luces:
There are three light functions with this control box. Simply press the Control button to 
choose among the different functions./Hay tres funciones de luz con esta caja de control. 
Simplemente presione el botón Control para elegir entre las diferentes funciones.

1. Clear Steady/Transparente constante

2. Color Steady/Color constante

3. Clear & Color Alternating/Alternancia transparente y color

Control
button/
Botón
Control

TIMER FUNCTION/FUNCIONES DE TEMPORIZADOR:
This battery-operated control box comes with a preset timer function. Once a light function is chosen, the lights will stay lit for 6 hours before 
turning off automatically and will remain off for the next 18 hours. The lights will turn on again automatically after 18 hours. When a new light 
function is selected, the timer will start a new timer cycle./Esta caja de control de funcionamiento a baterías incluye una función de temporizador 
preestablecida. Una vez que se elige una función de luz, las luces permanecerán encendidas durante 6 horas antes de apagarse
automáticamente y permanecerán apagadas durante las próximas 18 horas. Las luces se encenderán automáticamente después de 18 horas. 
Cuando se selecciona una nueva función de luz, el temporizador iniciará un nuevo ciclo de temporizador.

To turn OFF the lights, press the Control button through the 3 light functions until the lights turn off./Para apagar las luces, presione el botón
Control para alternar entre las 3 funciones de luz hasta que las luces se apaguen.

1. Remove all unnecessary packaging materials from the product./Retire todos los materiales de embalaje innecesarios del producto.
2. The battery control box is located on the back of the product./La caja de control a baterías se encuentra en la parte posterior del producto.
3. Open the battery box cover and insert 3 AA-size batteries (batteries not included). Make sure the batteries are inserted correctly./Abra la   
    cubierta de la caja de baterías e inserte 3 baterías de tamaño AA (no se incluyen). Asegúrese de que las baterías están insertadas 
    correctamente.
4. Close the battery box cover and the lights will turn on./Cierre la tapa de la caja de baterías y las luces se encenderán.

OPERATING INSTRUCTIONS/INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO

When using electrical products, basic precautions should always be followed including the following:/Al usar productos eléctricos, siempre se 
deben respetar las medidas de precaución básicas, incluidas las siguientes:
READ AND FOLLOW ALL SAFETY INSTRUCTIONS./LEA Y SIGA TODAS LAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS/INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

a) Do not use the seasonal products outdoors, unless marked suitable for indoor and outdoor use./No use productos de uso por temporada 
    en exteriores a menos que se indique que son para uso en interiores y exteriores.
b) This seasonal use product is not intended for permanent installation or use./Este producto ha sido concebido para uso de temporada y no 
    se prevé el uso en una instalación permanente.
c) Do not mount or place near gas or electric heaters, fireplaces, candles or other similar sources of heat./No lo monte o coloque cerca de 
    calentadores eléctricos o a gas, chimeneas, velas ni otro tipo de fuente de calor similar.
d) Do not secure the wiring of product with staples or nails, or place on sharp hooks or nails./No sujete el cableado del producto con grapas 
    o clavos, ni lo coloque sobre ganchos o clavos afilados.
e) Do not let lamps rest on the supply cord or on any wire./No permita que las bombillas se apoyen sobre el cable de suministro o cualquier 
    otro cable.
f)  Turn off the product when leaving the house, when retiring for the night, or if left unattended./Apague el producto cuando salga de la casa, 
    cuando se vaya a dormir o cuando lo deje sin supervisión.
g) This is an electric product, not a toy! To avoid risk of fire, burns, personal injury and electric shock, do not play with or place where small 
    children can reach it./Este es un producto eléctrico, no un juguete. Para evitar el riesgo de incendios, quemaduras, lesiones personales y 
    descargas eléctricas, no se debe jugar con este producto ni dejarlo al alcance de niños pequeños.
h) Do not use this product for other than its intended use./No utilice este producto para otro uso que no sea el especificado.
i)  Do not hang ornaments or other objects from cord, wire, or light string./No cuelgue adornos u otros objetos del cable o del juego de luces.
j)  Do not close doors or windows on the product or extension cords as this may damage the wire insulation./No cierre puertas o ventanas 
    sobre el producto o las extensiones eléctricas, ya que puede dañar el aislamiento del cable.
k) Do not cover the product with cloth, paper or any material not part of the product when in use./No cubra el producto con paños, papeles ni 
    cualquier material que no sea parte del producto mientras este está en uso.
l)  This product is equipped with push-in LED type lamps. Do not twist lamps./Este producto cuenta con bombillas tipo LED a presión. No las tuerza.
m) Read and follow all instructions that are on the product or provided with the product./Lea y siga todas las instrucciones que están en el 
     producto o que se proporcionan junto con este.
SAVE THESE INSTRUCTIONS./GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES.

REPLACEMENT PARTS LIST/LISTA DE PIEZAS DE REPUESTO
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For replacement parts, call our customer service department at 888-251-1006, 8 a.m. - 8 p.m. EST, Monday - Sunday. You could also contact us at 
ascs@lowes.com./Para obtener piezas de repuesto, llame a nuestro Departamento de Servicio al Cliente al 888-251-1006 de lunes a domingo de 8 a.m. a 8 
p.m. hora estándar del Este. También puede ponerse en contacto con nosotros en ascs@lowes.com.

A

Bulb/BombillaA 2 YES/SÍ

DESCRIPTION/DESCRIPCIÓNPART/
PIEZA

PART PIECES/
PIEZAS DE REPUESTO

COVERED UNDER WARRANTY/
CUBIERTO POR LA GARANTÍA


